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Annomayus. PaccMaTrpuBarOTCsi OCHOBHBIE XapAaKTEPUCTUKH YaraTaiiCKoro si3blka, KOTOpBI B
XV-XX BB. BbICTyNaJ B KaueCTBE JMTEPAaTYpPHOrO s3bIka B OOpa30BAaHHOM Cpele MHOI'MX
TIOPKOSA3BIYHBIX HapooB. Ocob0e BHUMaHUE YAEJIEHO YararaiiCkoMy MHCbMY, BOSHUKIIEMY HOCIIE
IIpUXoAa K BJIACTH BTOpOro cbiHa UmHrucxana — Yararas, U HpeTepreBUIEMY CYLICCTBEHHBIE
pedopMbl B COOTBETCTBUU C NOTPEOHOCTAMH TIOPKCKMX S3bIKOB. /IaHHBIM MUCbMEHHBIH BapuaHT
aKTUBHO Hcrosb3oBajcs BmIOTh 10 20-x rr. XX B. pa3iMuHbIMU  TIOPKOS3BIYHBIMU
MYCYIIBMaHCKMMHM JTHOCAaMH, B TOM 4YHCJIE KBbIPIbI3aMH, JUIsl BEIACHUS JEJIONPOU3BOACTBA,
IIEPENUCKM M CO3/1aHUsl PYKONMCHBIX XYIOKECTBEHHBIX Ipou3BeneHud. OTMedaercs, 4TO B
KBIPIbI3CKOM SI3bIKO3HAHUM XapaKTEPUCTHKA YararaliCkoro NHCbMa M IMCbMEHHOIO Hacleaus
4araraiCKOM SII0XM JI0 HACTOAILEr0 BPEMEHM OCTAE€TCs HEJOCTAaTO4YHO HccienoBaHHo. Hecmorps
Ha HAJIMYKE OTACIIBHBIX MHEHHUI B HAy4HOU CpeJe, KOMIUIEKCHOE JIMHIBUCTUYECKOE U3YYEHHE ITUX
NaMATHUKOB He ObUIO ocymiecTBieHo. [loguépkuBaercs, uro Oe3 MPHUBICUEHHS] MHUCHhMEHHBIX
HCTOYHUKOB, OTPAKAIOIIUX COCTOSHUE SA3bIKA B PA3JIMUYHBIE UCTOPUYECKHUE NEPUOIBI, HEBO3MOXKHO
IIOJIHOLIEHHOE PACKpPBITUE €ro MCTOpUM. B  3akiroueHue Jenaercs BbIBOA O TOM, YTO
CHUCTeMAaTH3allisd M BBEJIEHUE B HAy4yHbI OOOpPOT YararaliCKMX NHCbMEHHBIX NaMSITHUKOB B
KBIPI'BI3CKOM  SI3BIKOHAHUM SIBIIIETCSl aKTyaJlbHOW 3a/adyeil M HEeOoOXOAMMBIM YCIOBUEM IS
JanbHEeHIero pa3BUTHs UCCIEIOBAHUN B 00J1aCTH UCTOPUYECKON JTMHIBUCTUKH.

Abstract. This article investigates the principal features of the Chagatai language, which
functioned as a literary language in the educated circles of numerous Turkic-speaking peoples from
the 15th to the early 20th centuries. Particular attention is devoted to the Chagatai script, which
emerged following the accession of Chinggis Khan’s second son, Chagatai, and underwent
significant reforms to accommodate the linguistic needs of Turkic languages. This writing system
remained in active use until the 1920s by various Turkic-speaking Muslim communities, including
the Kyrgyz, serving administrative purposes, correspondence, and the production of handwritten
literary works. The study highlights that, within Kyrgyz linguistics, the characteristics of the
Chagatai script and the written heritage of the Chagatai period have been insufficiently explored.
Although some scholarly assessments exist, comprehensive linguistic analyses of these written
monuments are largely lacking. It is emphasized that a full understanding of the historical
development of the language is unattainable without systematic engagement with these written
sources. In conclusion, the article contends that the systematization and scholarly introduction of
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Chagatai written monuments into Kyrgyz linguistic studies constitute a pressing task and an
essential prerequisite for advancing research in historical linguistics.

Knrouesvie cnosa: 4dararaiiCKuil SI3bIK, TUCHMEHHBIC ITAMSITHUKHY, THAJICKT, IJIEMEHHOMN S3BIK.
Keywords: Chagatai language, written monuments, dialect, tribal language.

Ton poxnenust Broporo ceiHa UuHrucxana — Yararas — ocTa€rcs HEU3BECTHBIM, OJHAKO,
COIIaCHO MCTOPUYECKUM HCTOYHUKAM, €ro cMepTh Aarupyercs 1242 rogom. B xponukax Yararait
YIOMMHAETCS] KaK aKTUBHBII YYaCTHUK MHOTOYHMCIIEHHBIX BOEHHBIX MIOXO/0B CBOETO OTLA, BKIIIOYAs
3aBoeBaHusi Kutas u Xopesma. Ilocne koHumHbl UYUunHrucxana B 1227 rogy 3aBoEBaHHBIE
TEPPUTOPUHN OBLIH pacHpeieseHbl MEXIy ero HacieaHukamu. B ymen Yarararo otounumn Xopesm,
Magepannaxp, XKerbicy n Kamrapckas momuua. C 3Toro BpeMeHH TepMUH *«ymyc Yararas»*
(TepputopuanbHble BIAJCHUS, BbIIEJICHHBbIE IMOTOMKaM YuHrucxaHa) wid, B Oojee o001em
3HaueHuH, uMa Yararail 3akpenwioch B KayecTBe OQPUIMAIBHOIO O0003HAuU€HUs HapoAOB,
HaXOJMBIIMXCS TOJ BJIACTbIO MOHIOJbCKUX XaHOB B Cpennell Azuu. Jlake mocie mpekpaiieHus
MpaBJIEHUsl €ro JAMHACTUM KOYEBBbIC TPYIMIbl, UMEHOBABIIME CeOsl yararasMu, COXPAHSIU 3TO
Ha3BaHMe BIUIOTh 10 XV Beka. Haumnag xe ¢ XV Beka rocymapcrBo Yararaes moj BIacTbiO
Tumypu0oB npuoOpeno 3HAYUTENbHOE MOJMTUYECKOE U KyIbTypHOe BiusHue. Ilocne pacnaga
rocynapctBa TumypugoB B XVI Beke Haponbl, COXpaHsBIIME UM Yararail, NOCTENEHHO
ACCUMHJIMPOBAIUCH C KOUCBBIMH y30ekamu [6].

TeM He MeHee, HAMMEHOBAaHUE *«dJararaii»™® He MCYe3J0 U3 UCTOPUUECKOM mamsTh. Tak, 1o
CBUJETEIbCTBAM psiJla UCTOUYHUKOB, BO BTOpoi mojoBuHe XIX Bexka B XuBe u 3epaBlIaHCKOM
peruoHe cpeau y30€KCKUX TIEMEH MPOIOIKAIHM CYIIECTBOBATh TPYMIIbI, HOCUBININE UMs Yararaii.
OcoOplif MHTEpec mpeAcTaBisieT HaOmoAeHue u3BecTHOro Tiopkonora I. @. bnaroBoii, koTopas
yKa3bIBaeT, YTO OCOOEHHOCTH, XapaKTEePHbIE JJIsl YaraTaiiCKoro si3bIKa, BIOCIEACTBUH MPOSIBUINCH B
KBITYAKCKUX JUAJEKTaX, NOJOXHUBIIMX Hayano (OPMHUPOBAHHIO HALMOHAJIBHBIX Ka3aXCKOro M
KapakaJlaKkCKOTrO S3bIKOB, @ TAK)K€ B KBIITYAKCKOM Hapeuuu y30ekckoro ssbika. Kpome Toro, oHu
MIPOCIIEKHUBAIOTCA B BOCTOYHO-OI'Y3CKHMX JHMAJIEKTaX U XOpPacaHO-TIOPKCKOM Hapeuuu Y30E€KCKOTro
si3bIKa [4].

AHanu3 MCTOPUYECKUX M JIMHTBUCTUYECKUX HCTOYHHMKOB MO3BOJSET 3aKIIOYUTh, YTO MM
BTOporo chiHa YwmHrucxana — Yararas — nepBOHayalbHO OTHOCUJIOCH HEMOCPEICTBEHHO K
caMOMYy XaHy, €ro IOTOMKaM M OCHOBaHHOMY HMH TOCYJapCTBEHHOMY oOpa3oBaHuio. B
MOCJIEAYIOEM JaHHOE Ha3BaHME CTAJ0 3aKPEIUIAThCS 3a TIOPKAMU W TIOPKU3MPOBAHHBIMU
KOYEBBIMU JJIEMEHTaMH MaBepaHHaxpa, a B 310Xy THMYpHIOB OHO OBUIO TEpPEHECEeHO Ha
bopMHUpYIONTUICS  JTUTEPATypHBIA TIOPKCKHM  TWAleKT W CO3JaHHYHD Ha €ro OCHOBE
cpeaHeasnaTcKyo Tropkekyro tuteparypy (https://clck.ru/3QKguUC).

Andasur, pazpaboTaHHBINA TIOPKCKMMHU HapOJaMHM MOCIIE MPOBEICHNUS MacIITaOHbBIX pedopM B
COOTBETCTBHH C MOTPEOHOCTAMHU TIOPKCKUX SI3BIKOB (XV — 20-e rr. XX BB.), Urpai BaXXHYIO POJb
KaK B CHCT€ME€ aJMHHHCTPAaTHUBHOIO yINpaBieHUss MOHIOJbCKOW MMIIEPHH, TaK U B Pa3BUTUU €€
KYJIBTYpHOH >ku3HH. VIMEHHO € 3TOro nepuoja B HaydHbIH M KYJIBTYpHBIH OOOpOT BOIUIM Takue
MOHATUSA, KaK «dJararaiiCkoe IHCbMO», «4araTaiCKuil s3bIK», «dJararaiickas KyapTypa» U
«Jararaiickasi TuTeparypay. YKa3aHHbIC SBICHUS BHECITU 3HAYUTENbHBIM BKJIA B POPMUPOBAHUE U
pa3BHUTHE KYIBTYPHON TPATUIIMU TIOPKOSI3BIYHBIX HAPOJOB, BKITFOUAs KBIPTBI3CKHIA 3THOC [5].

Bonpoc o0 BiuMgHMM Yararaiickoro si3blka M THCbMa Ha KBIPTBI3CKYIO KYIBTYpy |
IIMCBMEHHOCTh HEOJHOKPAaTHO CTAaHOBWJICSA IpenMeToM aHanu3a uccienosareneil. Tak, K. K.
HOnaxun B mnpemucnoBun K *«KbIpreizcko-pycckomy cioBapio»™  (1965) ormeuan, yto 10
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OKTAOpbCKOM PEBOMIOIUHN IPAMOTHBIE KBIPTHI3bI, KOTOPBIX OBLIO KpailHe HEMHOTO, MOJIb30BAIUCH
andaBuTOM, cIa00 TPHUCTIOCOOTICHHBIM K OCOOCHHOCTSM KBIPT'BI3CKOTO $I3bIKa, W TIOAPAKAIN
o0pasiaM JINTepaTypHOTo sA3bIKa, (YHKIIMOHUPOBABIIIETO HA YararaiCckoi ocHoBe [7].

Amnanorn4nble BBIBO/BI BcTpeyaroTcs U B padorax B. M. ITnockux u C. K. Kynaitbeprenosa
(1968), xotopwle, uccienys S3bIK OQHUIMAIBHBIX JIOKYMEHTOB KBIPIbI30B JOPEBOIIOIMOHHOTIO
MepHUO/Ia, YKAa3bIBAIHU, YTO KbIPTbI3bl, MOJOOHO OOJBIIMHCTBY APYTUX TIOPKCKUX HapoaoB Cpeanei
A3uM, B HOMHOTOUHMCJICHHBIX JICTIOBBIX TEKCTaX M POAOCIOBHBIX MCIOIB30BAIH apaOCKyr0 rpaduky
Y TIMCAJIM HA TaK Ha3bIBAGMOM CTapOy30eKCKOM (4yararaiickoMm) si3bike [9].

K. Heriikanos, C. KynaitbeprenoB u FO. SIHIIMH B CBOMX HCCIEIOBAHUAX MOAYEPKUBAIH, YTO
B 10pe(OPMEHHBIX MUCHMEHHBIX MaMATHUKAX KbIPTBI3CKOW JINTEPATYPHI BIUSIHUE CTAPOYy30EKCKOTO
SI3bIKA TPOSIBIISUIOCH 3HAUUTENBHO CHUJIbHEE I10 CPABHEHUIO C BIUSHUEM JIPYTUX SI3BIKOBBIX
Tpamuimii [5].

JIoCTOBEpHOCTh TOJOOHBIX HCTOPHUYECKHX CBEIACHHM IOATBEPXKIAETCA TaKKe MHEHUSMU
COBPEMEHHBIX KBIPTbI3CKUX UCTOPHKOB — Kbisica MonokacsiMoBa 1 TeiHuThIKOEKa YopoTeruxa.
Tak, K. MongokackIMOB yKa3bIBaeT, YTO B OIHON M3 CTaMOYJIbCKMX OMOIMOTEK Ha MPOTSHKEHUH
Oonee cra JIET XPaHHUTCA TPYID KBIPTBI3CKOTO HCTOpHKa 3usounauaa Marsyan *«Mcropus
(dbepranckux xaHoB»* 00bEMOM 1666 cTpaHHIl, HATMCAHHBIA Ha KBIPT'BI3CKOM SI3bIKE YararaiCKuM
mucemoMm (https://clck.ru/3QKgUC). B cBoro ouepenn, T. Yoporerun ormeuaet: «Hamm Oparbs-
y30€KH TpU MOATOTOBKE cJoBaps mpowsBeneHuid Anumepa HaBon um babypa CTONKHYIHCH C TeM,
9TO HEKOTOPHIE CJI0Ba HE yIallOCh OOHAPYKUTh B COBPEMEHHBIX Y30EKCKHUX CIIOBapsiX, M TOTNA OHU
Hanui ux B «KbIpreicko-pycckom cioBape» K. K. FOmaxunay (https://clck.ru/3QKguUC).

Bce 31u QaxThl 1al0T OCHOBaHME YTBEPKAATh, YTO yararaiickoe MUChbMO HCIOIb30BAIOCH B
TIOPKCKMX KaraHarax, B TOM 4YMCI€ Y KbIprbI30B, BIUIOTH 10 20-x romoB XX Beka. Ha 3to
VKa3bIBAIOT W pPAHHHE IMHCHMCHHBIC TAMSITHHKH, 3a(UKCHPOBAaHHBIC apaOCKuUM andaBUTOM, B
YaCTHOCTH: MUChMO ATake-0arbipa, HaiineHHoe 23 aBrycta 1785 roma u cBA3aHHOE C MEPBBIMU
JMIUIOMAaTHYeCKUMHU KoHTakTamu ¢ Poccueit [9]; moroBop o apyxoOe, 3akiarouéHubiii B 1847 romy
MEXy CEBEPHBIMH KbIprbi3aMu u CTapiimMm 5Ky30M Ka3axoB; mucbMo Oust Omkobas AxkpIMOeka u
crapuinHsl Mamber YMméEToBa u3 Xeipranana, otnpasieHHoe 5 aprycta 1825 r 3anagHocubupckomy
reHepan-ryoepuaropy; nucemo OmeB Illepanst u ero ceiHa Anrausl U3 Ak-Cyy, aapecoBaHHOE
3aragHOoCHOMPCKOMY TeHepan-ryoepHatopy 9 ampens 1827 r; mpucaru npeactaBuTeneii 6yruHCKOTo
poma npu niepexoze moj Baacth Poccuu B 1827 u 1855 romax [10].

K panHuM uCTOUYHHMKAM clieAyeT OTHECTHU TaK)Ke PYKOIHUCHBIE MPOU3BENCHUS KBIPTBI3CKUX
aBTOpoB — Moo Husza, Toronoka Monno, Monno Keinsrua, Toktopansl Tankan6aeBa, Anjaiia
Monnok, bemeka ConronoeBa, Illamess TokrtoOaeBa, blcaka IllaiitbexoBa, Monmo bareima,
AobutkaceiMa JKyrtakeeBa, Toktorasel JKycynOekoBa, — B KOTOPBIX MPOCTEKHUBAIOTCS JIEMEHTHI
YyararaiiCKoro JIMTEeparypHoOro s3bika. SIpKUMHU MpUMepaMu HCIOJIb30BaHMS Yararaickux (opm
SBIISIIOTCS TEKCTHI muceM: ATake-6atbipa (1785), Omxobas AxsiMOeka 1 Mambeta Ywmérosa (1825),
a take baiitnka KanaeBa (cepemmna XIX Beka). B ux s3blke COXpaHSIOTCA uyararaiickue
BBIPKCHHS: CellaMeT-JIMKIIeP-UHU — «HUX 3JI0pOBbe» (MUCHhMO ATake-0areipa); OMpYIMUHE alTyH
Meaan HOMyKTypyO anayM — «IIOJapeHHYIO 30JI0TYI0 MEIallb s TIOMYUYrII KaK moJjiaraeTcs» (MIChMO
Omxkobas AxpiMOeka 1 MambOera YMETOBA); y33aTiy BO XypMaTIy — «JIOPOTOM M YBa)KaeMBbIil»
(mucemo baiituka Kanaesa) [8].

[TomoOHbIE JApeBHUE MHUCHMEHHBIE TMAMSITHUKH TIO3BOJNSIOT BBISBUTH MHOTOUHCIICHHBIE
HMCTOPUYECKUE MaTepualibl, CBSI3aHHBIE C YaraTallCKUM THCHBMEHHBIM SI3BIKOM. B CBsI3M C 3TuM
MOXXHO YTBEp)KIIaTh, YTO HapojJa MOl Ha3BaHUEM «uararail» B JCHUCTBUTEIHLHOCTH HHUKOTIA HE
CyLIECTBOBAJIO; wyararaiickoe nucbMo B XV—-XIX BB. HCHOJIB30BAIOCH PSAOM THOPKCKHUX
MYCYABMAHCKUX HApOJOB, PAa3TMUYaBIINXCS IO S3BIKOBBIM U JTUAJEKTHBIM OCOOEHHOCTSM, B TOM

m Tun nuyensuu CC: Attribution 4.0 International (CC BY 4.0) 581



broemens nayxu u npaxmuxu [ Bulletin of Science and Practice T. 11. Ne11 2025
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/120

yuciae W KeIprbizamu. CrenoBaresbHO, €CTh BCE OCHOBaHMSI cuuTarh, 4yTo B XV-XIX BB.
yararaiiCkoe IHMCbMO Ha OCHOBEe apalckoro andaBWTa SBISIOCH OOIIMM JIUTEPATYPHBIM
MMMCbMEHHBIM SI3BIKOM  TIOPKOSI3BIYHBIX HapomoB Cpemneid A3uu. OTOMY CIYKHT TIOJTHBIM
JI0Ka3aTeIbCTBOM (DAKT COXPAHEHHUS B apXWBaxX Ka)XJOTO W3 TIOPKOS3BIUYHBIX HAPOAOB TPYAOB,
HalMCaHHBIX YararaiilCKUM MNUCHMOM. B HaHHOM HampaBieHUM HA NPOTSHKEHWHM MHOTHUX JIET
COXpaHSJICS YCTOMYMBBIA HWHTEpEC CpeAu 3apyOeKHBIX TIOpKoJoroB. Ilpobrmemsl si3pika U
JUTEpaTypbl YaraTaiiCKoil 3MO0XHM HAXOAWIM OTPAKEHUE B TPYJIax TaKuUX HccienoBareniel, kak H.
Nnemunckuit, A. H. Camoiinosuy, C. E. Manos, A. M. llepbak, A. K. bopoBkos, 3. . ®a3bLioB,
I ®. brarosa, J. P. Teaumes, 2. H. Hamkun, I. A6aypaxmonos, III. Illykypos, A. Pycramos, H.
Bambepu, f. DOxmann, JI. 3. bymaroB m ap. B ux wuccieqoBaHusX MyOIMKOBAIUCH TEKCTHI
MMMCbMEHHBIX TAMSITHUKOB, WX TIEPEBOIBI, COMPOBOXKIABIIMECS S3BIKOBHIMH KOMMEHTAPHSIMH.
OpnHako B KbIPTBI3CKOM SI3bIKO3HAHUU JI0 HACTOSIIIIETO0 BPEMEHU OIPaHUYMBAIIUCH JTUIIH OTACIbHBIMU
BBICKA3bIBAHUSIMH OTHOCHUTEJIBHO XapaKTEPUCTUK 4YararaiiCKoro muchMa U TPYIOB, CO3/JIaHHBIX B
yaraTaiicKylo 310Xy, TOrJa Kak IleJIeHAalpaBlIeHHbIE MCCIEAOBAHUS MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT.
BepositHo, 3TOMY moMenian psii 00bEKTUBHBIX TPUUKH. Bo-TIepBhIX, Yyararaiickoe MMChbMO, aKTUBHO
ucnonp3oBaBimeecss B XV—XIX BB., yTpaTwio CBOK aKTyalbHOCTh B KadecTBE OOIIEro
JUTEPATYPHOTO sI3bIKa TIOPKOS3BIYHBIX HapoaoB CpeaHeil A3UH B CBSI3U C POCTOM HAllMOHAIBHOTO
camoco3HaHus. Bo-Bropsix, 10 Benukoii OKTIO0pbCKON COIMAINCTUYECKON PEBONIOIUU OBITOBAA
OTHOCTOPOHHSISI OIIEHKA, COTJIACHO KOTOPOW Y KBIPTBI3CKOTO Hapoja SKOObI HEe OBLIO COOCTBEHHOM
MUCbMEHHOCTH. B pe3ynbrare posib MuchMa B )KU3HU KBIPTBI30B HE OblJIa YTOUHEHA, €r0 3HAaYCHHUE U
(GYHKIMH HE pacCKpbIBAINCh, HATPOTUB, IPEAIPUHUMAINCH MONBITKH OTPULIAHUS STOTO sSBIEHUS. B-
TPEThbUX, OTCYTCTBHE CIEI[HAINCTOB, CIIOCOOHBIX pabOTaTh C HCTOPUYECKUMHU MUCHMEHHBIMU
NaMSITHUKAaMH, TaK)Ke ObLIIO OJHOM U3 OCHOBHBIX MpHuuH [2, 3].

Tem He MeHee 0€3 NMUCHMEHHBIX HMCTOYHUKOB, OTPAXKAIOIIMX COCTOSHUE SI3bIKA B KAXKIYIO
HUCTOPUYECKYIO 3I0XYy, HEBO3MOXKHO PACKPBITh €ro HCTOpHUI0. B 3TOM HampaBieHUU CErojHs
OTJENIbHbIE MHCTUTYTHI M (PaKylIbTeThl YACNIAIT BHUMAaHHME MPEMOAABAHUIO apaOCKOro S3bIKA.
OpHako BOIPOCHI CUCTEMATHUYECKOTO COOpa MUCHMEHHBIX MaMSITHUKOB U U3YYECHHs 4araraiCKoro
MHACbMa B KBIPTHI3CKOM SI3BIKO3HAHUU MO-TIPEKHEMY OCTAIOTCSI BHE CephE3HOro BHUMaHWs. [Iist
YTOUHEHUS UCTOPHH KBIPTHI3CKOTO SI3bIKA, OCBOCHMSI NMHCHMEHHBIX HCTOYHHMKOB, MX HAyYHOTO
aHaiM3a HeOoOXOMUMO TOBBICUTH OCBEIOMIEHHOCTh OOIIECTBAa O dYaraTaiiCKoM THCbME,
paccMaTpuBaeMOM KakK KYJIBTypHOE Haclienque Hamuu. [[ns  JoCTHKEHHs [aHHOW —Lenu
MPEICTABISIETCS HEOOXOAMMBIM BKIIIOUUTh M3y4YeHHE apaOCKOro MUChMa B y4eOHBIE MPOTPaMMBbI
IIKOJ ¥ BBICHINX Y4eOHBIX 3aBeleHHi TymanutapHoro npoduis. [TomoOHbII mOAX0 COOTBETCTBYET
HMCTOPUYECKON JEHCTBUTEIBHOCTH COBPEMEHHOIO Nepuoja. B yclIoBHSX HE3aBUCMMOCTH KpaiiHe
BOXHO BCECTOPOHHE OCMBICIHTh U TIIYOOKO OCBOMTH MHUCHMEHHBIE TPAIUIUMU, KOTOPBIE paHEEe
OCTaBaJMCh 0€3 TOKHOTO BHUMAHUS M HE CTAHOBUJIUCH MPEAMETOM KOMIUIEKCHOTO UCCIIEAOBAHMUS.
B »TOM KOHTEKCTEe OJHOW W3 aKTYyalbHBIX 3a/lad KBIPTBI3CKOTO SI3BIKO3HAHUS CETOAHS SIBISETCS
CHelHallbHOE M3yYeHHE PEerHOHaIbHOIO MUCHMEHHOTO S3bIKa, KOTOPHIM IMOJIb30BAJICS KBIPTBI3CKUI
Hapoa 10 OKTAOPbCKOI PEeBONIONHH, B YACTHOCTH pyKomuceit mo3ToB XIX Beka, a Takke BOIIPOCOB
UX OJM30CTH M POJICTBA C YaraTtaiiCKuM si3bIkoM [4].

B 3akmroueHuwe ciaemyeT OTMETHTh, UYTO HACJIENIWE BEIUKHX JIESTeNIel, CO3MaHHOE Ha
JaraTaiickoM JUTEepaTypHOM si3blke W jaomrenmiee A0 XX BeKa, MOXET CIYXHUTh BaKHEHIIUM
WCTOYHHUKOM JJIsSi M3YYEHHUS COBPEMEHHOTO sI3bIKa, JUTEPATyphl, KYIbTyphl H ucTopuu. [loaTomy
MIPOBEJICHHE JIMHIBUCTHYCCKUX HCCIICTIOBAHUA TEKCTOB CAMBIX PAHHHX MUCHMEHHBIX MaMSTHUKOB,
HaIMCAHHBIX apaOCKUM aja(aBUTOM Ha YaraTaiiCKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE, TIPEICTABIISICTCS OTHOU
U3 aKTyalbHBIX 337]a4 COBPEMEHHOCTH.
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